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33. Eksekutivridet skal vzlge sin formand
blandt sine medlemmer.

34. Eksekutivradet skal medes i ordinzre
samlinger. Mellem de ordinare samlinger skal
Eksekutivrddet medes, nar det er nadvendlgt
for at udeve sine befmelser og udfere sine op-
gaver.

35. Hvert medlem af Eksekutivridet skal
have én stemme.

36. Eksekutivradet skal treffe beslutning om
procedurespargsmal ved et flertal blandt alle
dets medlemmer. Eksekutivridet skal traffe
beslutning om substansspergsmal med to tred-
jedeles flertal af alle dets medlemmer, medmin-
dre andet er anfert i denne traktat. Hvis der op-
star tvivl om, hvorvidt et spargsmal er et sub-
stansspergsmél eller ej, skal dette spergsmal
behandles som et substansspergsmél, medmin-
dre andet besluttes af det flertal, som er ngd-
vendigt for beslutninger vedmrende substans-
sporgsmal.

Befpjelser og opgaver

37. Eksekutivridet skal vaere Organisatio-
nens udevende organ. Det skal vaere ansvarligt
over for Konferencen. Det skal udeve de befa-
jelser og udfere de opgaver, som det er blevet
tildelt i overensstemmelse med denne Traktat.
Under udferelsen af sine opgaver skal det
handle i overensstemmelse med Konferencens
anbefalinger, beslutninger og retningslinier og
sikre disses fortsatte og rette gennemforelse.

38. Eksekutlvrédet skal

a) fremme effektiv gennemforelse og overhold-
else af denne traktat;

b) overvdge Det Tekniske Sekretariats virk-
somhed;

¢) fremsatte anbefalinger, om nedvendigt, til
Konferencen med henblik pd behandling af
yderligere forslag til fremme af denne trak-
tats formal og hensigt;

d) samarbejde med hver deltagerstats Nationa-
le Myndighed;

e) behandle og for Konferencen forelegge ud-
kastet til Organisationens &rlige program og
budget, udkastet til Organisationens rapport
om gennemferelsen af denne traktat, rap-
porten om udferelsen af dets egen virksom-
hed samt sddanne andre rapporter, som det

33. The Executive Council shall elect its
Chairman from among its members.

34. The Executive Council shall meet for re-
gular sessions. Between regular sessions it shall
meet as may be required for the fulfitment of its
powers and functions.

35. Each member of the Executive Council
shall have one vote.

36. The Executive Council shall take deci-
sions on matters of procedure by a majority of
all its members. The Executive Council shall
take decisions on matters of substance by a
two-thirds majority of all its members unless
specified otherwise in this Treaty. When the is-
sue arises as to whether the question is one of
substance or not, that question shall be treated
as a matter of substance unless otherwise de-
cided by the majority required for decisions on
matters of substance.

Powers and Functions

37. The Executive Council shall be the exe-
cutive organ of the Organization. It shall be re-
sponsible to the Conference. It shall carry out
the powers and functions entrusted to it in ac-
cordance with this Treaty. In so doing, it shall
act in conformity with the recommendations,
decisions and guidelines of the Conference and
ensure their continuous and proper implemen-
tation.

38. The Executive Council shall:

(a) Promote effective implementation of, and
compliance with, this Treaty;

(b) Supervise the activities of the Technical
Secretariat;

(c) Make recommendations as necessary to the
Conference for- consideration of further
proposals for promoting the object and
purpose of this Treaty;

(d) Cooperate with the National Authority of
each State Party;

(e) Consider and submit to the Conference the
draft annual programme and budget of the
Organization, the draft report of the Organ-
ization on the implementation of this Trea-
ty, the report on the performance of its own
activities and such other reports as it deems



